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Thank you for buying your Smart Bait boat.

Outstanding performance and reliability have made ND Tackle bait boats amongst the 
most popular in the world. Designed by leading anglers in conjunction with engineers 
and technicians, there’s a bait boat in the ND Tackle range to answer all of your baiting, 
rig placement and others needs.
Please take the time to read and understand this manual. Your ND Tackle Bait Boat will 
deliver years of trouble-free usage when used and maintained correctly.

1           What you get with Your ND Tackle bait boat    

2           Specifications 

3           Features

4           Overview

5           How to assemble the Mainframe with Floater

6           Charging and battery maintenance

7           Using your ND tackle bait boat

8 Tips

9           Support

10         Guarantee
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ND Tackle’s policy is one of continuous improvement and we reserve the right to change

product specifications without prior notice. Illustrations are for guidance purposes only.

What you get with 

Your ND Tackle bait boat1 
Your ND tackle bait boat contains the following items as standard:

  1)Mainframe                                                           1pc

  2)Small Floater                                                       2 pcs 

  3)Extension hopper                                               1 pc

  4)Mini Handset                                                       1pc(includes battery)

  5)14.8V 7.5A Li-lon battery                                   2pcs

  6)16V 3A home charger for bait boat                   1pcs

  7)USB cable                                                            1pc

  8)Antenna for bait boat                                          1pc

  9)Large Deluxe Bait boat bag                               1pc

10)User manual                                                        1pc
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2 
Product Model: ND tackle Bait Boat

Dimensions: H24cm*W40cm*L56cm
Weight: 7.5kgs
Outfit: 2 independent hoppers, 1 independent hook release
Bait Capacity: 3kgs ( 1.5kgs per hopper )
Boat batteries: Li-lon 14.8V*15A
Boat Lights: 2 front , 2 side , 2 rear
Propulsion: 2 High performance industrial engines
External Interface: 2*USB, 1*DC-in-out Jack
Radio frequency: 2.4GHz
Range: 300m +/- dependant on weather and environmental conditions

3 
Autopilot 
Full Self-Driving Hardware on ND Tackle bait boat.

Full-Featured APP
Navigation with maps and real time positional information of ND bait boat.

Unique LIGHTING system
Head lights, Body lights and Tail lights. Light indicator system can help you to 

distinguish the driving direction of boat which is helpful when driving at distance. 

Easily Detachable Parts

Floater * 2   and  Mainframe*1. Modular design can be easy to maintain.  

Mini handset ( Transmitter Controls )

Transmission range of up to 300M on free sight, free of interference, when FCC compliant.

WORRY-FREE System

It will come  back automatically when  the wireless signal is lost.

 Longest battery lifetime. 

5 miles Range per charge.

Easy to Update Firmware 

SD card sockets can help you to upgrade software to ND bait boat easily.
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Overview4 

Head lights

Body lights 

Tail lights

Hopper H1

Fish Finder port

   Camera  port

      Hopper H2

Handle

Motor Control PCB Mainboard PCB 

Motors

DC-IN&USBWireless antenna 
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Home & Hook On/Off & Lights

A & H1 B & H1

C & H3 D & H4

Boat battery(Fast flashing=low power) Mini Handset battery(fast flashing=low power)

Spot A(Defined=Light up)
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Spot B(Defined=Light up)

Spot C(Defined=Light up) Spot D(Defined=Light up)

Spot Origin(Defined=Light up) GPS INFO(Blue: GPS Fine; Red: No GPS)

Control Stick

Wireless Antenna

A)Go forward: Push the Joystick forward.

B)Go Backward: Push the Joystick backward.

C)Turn Left: Push the Joystick left.

D)Turn right: Push the Joystick right.

E)Stop to  automatic drive: Press the Rocker.

Lights on/off: press the lights button

Power on/off: Long Press Button
Release the HOOK: Long press
Return 'Home' :Press Button

Automatically drive to Spot A: Press Button
Release the Hopper H1: Long Press

Automatically drive to Spot B: Press Button
Release the Hopper H2: Long Press

Automatically drive to Spot C: Press Button Automatically drive to Spot D: Press Button

EN
Choose Button(Spot A or B or C or D)

CH
Confirmation Button 

Hang rope port

NOTE: 

1)MINI HANDSET IS NOT WATERPROOF, PLEASE KEEP OUT OF CONTACT WITH WATER.

2)The mini handset will automatically shut off after 60 minutes of not being used, to help preserve battery life.
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You can use the USB(Micro B) 

with Smart phone charger 

to charging the mini Handset. 

B) Charging the mini Handset battery
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How to assemble 
the Mainframe with Floater

Charging 
and Battery Maintenance5 6 

A) Align the bump buckle on the side of the Floater A) Charging the boat battery

B) Lock the two screws with the mainframe 
LEDCharger parameters:

GREEN: Full 

RED: Charging 

Output : 16.8V/5A 
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1
• To ensure trouble-free charging, only use the chargers supplied 

    by ND tackle.

•   First charge of a new battery to fully charged will take approximately 

    6 hours.

•   Please note that both batteries must be charged together.

•   You can charge your batteries directly, without taking it out of the boat, 

    via the charging socket on the rear of the boat. 

    Please be sure the power switch is OFF.

•   After use ensure all batteries are fully charged before you pack the boat away 

    for the next trip. If the boat is not going to be used for some months 

    then recharge the batteries  every 2-3 months.



Using
Your ND Tackle Bait Boat

Tips7 8 

If the Mini handset fails to control the boat, please re register
Long press 'On/Off'

Long press 'CH'+'EN' on the mini handset

A) Connect the Antennas.

B) Turn on the mini handset.

C) Turn on the Bait Boat.

E)  Calibrating the compass on bait boat(important!!!)

D)Place the boat in the water(no waves).
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How Register the mini handset with Bait Boat

A) Turn on The mini Handset

B)Long Press the control stick on the handset

C)The GPS light on the Handset will flash

D)Turn on the Bait boat

E) Wait 4 seconds for the GPS light to stop flashing, 

    once flashing has stopped boat and handset are registered

F) If this has not worked please repeat steps A-E
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When using the autopilot, Don’t forget to Calibrating the compass of bait boat.  

A) Define the Spot ‘HOME’
    Long press ‘CH’ Button on the mini Handset to define the Spot ‘HOME’.
   The HOME light will be up when success. 

B) Drive the boat to distant

C)Press ‘CH’ to choose the spot A or B or C or D

D)Press ‘EN’ to confirm the spot.
   The light will up when success.

E)Test the Autopilot 
     Press ‘H’ to bring ND Bait boat safely home.
     Press ‘A’ Auto navigate to spot A.

When using the autopilot on the APP(ND Bait Boat), 
Please download the APP on the Apple store or Google Play.  

A)Turn on the mini handset and ND Bait boat
B)Click the ‘ND Bait boat’ APP on your Smart Phone
C)Define the spot ‘HOME’. Long touch on the Map, Press the Home button.

D)Define the Spot A 
    Long touch on the Map, Press the Save button.
E) Test the Autopilot on the APP
    Press ‘Return Home’ Button to back home 
    Press ‘Autopilot’ button on the APP and choose A to Spot A
   

A)Place the boat in the water(no waves) 

B)Long press 'CH'+'EN' on the mini handset
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Release the hoppers or Hook

System menu

Autopilot

Return Home
Stop Autopilot
Lights

Boat Battery

Mainboard Temperature

Home

Wireless  

GPS

How use autopilot with APPHow use autopilot with mini handset
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Upgrading the Firmware

Use SD card to upgrade your ND tackle Bait Boat.

1. Power Off the boat

2. Download the file on the NewDirectionTackle.co.uk website 

3. Copy the file to SD card(Root directory), rename to ‘test.bin’ 

4. Please put the SD card into the SD slot on the boat

5. Power on the boat

6. Wait approximately 60 seconds and the boat will restart.

Smart Return Home Turn On/Off the lights on the boat

Use the ‘H’ button on the Mini handset or tap the ‘Return Home’  button in 

the ND tackle bait boat app and follow the on-screen instructions when GPS is 

available to initiate Smart Return Home. 

The Boat will then automatically return to  the  last  recorded Home Point.  

Use  the  Mini handset  to control  the  boat  direction  to  avoid a collision during 

the Smart Return Home process.  

If the Boat loses the wireless connection, it will trigger the ‘Return Home’ 

command automatically. 

The user can cancel the Return Home procedure by pressing the ‘Control stick’ on 

the mini handset or ‘Stop’ button on the APP.

Unique Lights system can help you to distinguish the driving direction of ND Bait Boat 

which is helpful when driving at distance. 

Turn On/Off lights on the boat:  Press '     ' Button.

Home



How to identify the fault How to attach the Fish Finder and Camera to the Boat

Bootstrapping Hardware FAULT INFORMATION

Message                                                       Solution

Open the case on the right side of Boat, you will find the information 

on the screen.

1)No Wireless.  (Re-Register , see page 12)

   

2)No GPS.  ( please take boat to open air destination)

3)No Compass. (Contact ND tackle Support, see page 21)

    

Warning Message on the mini handset or boat

All lights flashing
on the boat
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ND Tackle Bait Boat includes two ports for Fish Finder and a camera on the handle.

You can buy a connecting bracket for them, It is simple to attach. 

Fish Finder

Camera

One Beep

Message                                                         Solution

 Low power, Charge the boat battery, see page 10

Two Beeps

Three Beeps

Wireless signal Loses , Please Re-Register, see page 12

    
GPS signal loses, please take boat to open air destination
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“BL” light fast flashing: low power for Boat battery

“RL” light fast flashing: low power for Mini Handset 



Environmentally friendly disposal
                  Old electrical appliances must not be disposed of together with the

                   residual waste, but have to be disposed of separately. 

The disposal at the communal collecting point via private persons is for  free.  

The  owner  of  old  appliances  is  responsible  to  bring  the  appliances  to  

these  collecting  points or to similar collection points. With this little 

personal effort, you contribute to recycle valuable raw materials and the 

treatment of toxic substances.

Notes

Always turn the Mini handset on first and then the boat. To turn off, turn off the boat •   

first and then the Mini handset , This will ensure that you are always in control of the 

boat.

The Mini handset should be protected from water at all times.•   

Keep the jack cover on the bait boat when it goes into the water. •   

Store your boat and Mini handset in a warm, dry place when not in use, in order to •   

prevent condensation build up.

It is recommended that the bait boat be cleaned with a damp cloth after use.•   

After use ensure all batteries are fully charged before you pack the boat away for the •   

next trip.

If the boat is not going to be used for some months then recharge the batteries every •   

2-3 months.

Please disconnect the boat antenna and Mini handset antenna after use to avoid •   

breakage.

Clean the bait boat with a slightly damp cloth. Do not use soap or solvent.•   

The range of the boat is  dependant on weather and environmental conditions.•   
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How to open the Hoppers or Hook release

The boat includes two hoppers,You can navigate to the desired destination

and release by yourself.

Release the Hopper-H1: Long Press 'H1' Button.

Release the Hopper-H2: Long Press  'H2' Button.



Support Guarantee9 10 

We are committed to providing you with the best possible products and services, 

but in the unfortunate circumstance that you have a complaint or our app has a bug 

which needs to be fixed, please get in touch with us straight away using our support

center system.

In order to streamline support requests and better serve you, we utilize a support 

ticket system. Every support request is assigned a unique ticket number which you 

can use to track the progress and responses online. For your reference we provide 

complete archives and history of all your support requests. A valid email address is 

required to submit a ticket.

Newdirectiontackle.co.uk/guarantee/

Tell us what you think...

To maintain quality and product development New Direction has listened to the voices of

 its customers and identified their specific requirements and preferences. The company has

designed and produced a range of exciting products for with our vision of becoming the most 

popular brand available.

New Direction Tackle UK  team:  info@NewdirectionTackle.co.uk

New Direction Tackle DE team: Info@NewDirectionTackle.de

New Direction Tackle NL team: Info@NewDirectionTackle.nl

We offer you a 24 months guarantee from the date of purchase.

The guarantee covers any defects arising from the drive unit and the electrical and 

electronic parts of the boat, faulty material and workmanship.

It does not cover batteries, damage arising from improper use, breakage, or normal 

wear of the boat or associated equipment.

The guarantee is invalidated if repairs or modifications are undertaken by unauthorized 

persons.

The guarantee period for the rechargeable battery and the rechargeable LI-ION batteries 

is 6 months from the date of purchase. 

Please complete the form to register your ND tackle Warranty on 

NewDirectionTackle.co.uk/guarantee

NAME

ADDRESS

POST CODE

TELEPHONE NUMBER

EMAIL ADDRESS

ORDER NUMBER                                        

SERIAL NUMBER

Newdirectiontackle.co.uk/support/
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*You also can send the form to us via Email- Info@NewDirectionTackle.co.uk

http://info@NewdirectionTackle.co.uk
mailto:Info@NewDirectionTackle.de
mailto:Info@NewDirectionTackle.nl


23page

How to adjust the motor output rate between left and right

If your bait boat drives curve, when stick pushes forward. 

You need to adjust the motor output rate between left and right.

1)Long press button ‘C’ and ‘D’,

   BL and RL will light up.

2) The stick pushes forward.

    If The boat is pulling to left, Please press button ‘D’.

    If The Boat is pulling to right, Please press button ‘C’.

3)When the boat drive straight, Please release the stick and press button ‘     ’ to save it. 
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Großartige Eigenschaften und Zuverlässigkeit haben New Direction Tackle Futterboote 
zu den beliebtesten in der Welt gemacht. Unsere Boote wurden von führenden Angeln in 
Zusammenarbeit Ingenieuren und Technikern entwickelt. Jeder wird innerhalb des New 
Direction Produktportfolios sein Boot finden welches seine Bedürfnisse mit Bezug auf das
 Anfüttern,die Köderplatzierung und vieles mehr befriedigt. 
Bitte nimm dir die Zeit diese Bedienungsanleitung zu lesen damit du alle Funktionen deines
 ND-Futterbootes verstehst. Dein ND Tackle Futterboot wird dir über Jahre ohne Ärgernis
 zur Verfügung stehen, wenn es in der richtigen Art und Weise genutzt wird.

1           Lieferumfang    

2           Spezifikationen 

3           Besonderheiten

4           Überblick

5           Wie der Bootskörper mit den Schwimmkörpern verbunden wird

6           Laden der Batterien und Wartung der Batterien

7           Benutzen des ND Tackle Futterbootes

8 Tipps

9           Support

10        Garantie

Katalog
SMART ND Tackle Futter Boot
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Vielen Dank für den Kauf deines Bluetooth Futterbootes.
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New Direction Tackle´s Produktpolitik unterliegt der ständigen Weiterentwicklung und 

wir behalten uns Änderungen vor. Illustrationen diesen nur der Veranschaulichung.

Lieferumfang des 
ND Tackle Futterbootes1 

Zum Lieferumfang des ND Tackle Futterboot gehört standardmäßig:

  1)Bootskörper                                                                                           

  2)Kleine Schwimmkörper                                                                         

  3)3) Erweiterung für die Futterklappen                                               

  4)Mini Hand-Fernbebdienung               

  5)14,8V 7,5A Li-ion-Akkupack                                                                

  6)16V 3A Ladegerät für das Futterboot                                                 

  7)USB Kabel                                                                                             

  8)Antenne für das Futterboot                                                                 

  9)Deluxe Aufbewahrungstasche für das Futterboot                          

10) Bedienungsanleitung                                                                         

1 Stück

2 Stück

  1 Stück  

1 Stück (Batterie im Lieferumfang enthalten) 

2 Stück

1 Stück 

1 Stück   

1 Stück 

  1 Stück 

1 Stück
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2 
Abmessungen: 240*400*560mm (Höhe/Breite/Länge)
Gewicht: 7,5 kg
Zwei unabhängige Futterklappen, eine unabhängige Haken-Kupplung
Futterkapazität: 3 kg (1,5kg je Futterklappe)
Batterien im Futterboot: Li-ion 14,8V, 15A
Beleuchtung: zwei Lichter an der Front, zwei am Heck, zwei an der Seite.
Antrieb: zwei High Performance Industrie Motoren
Externe Schnittstellen: 2*USB, 1*DC-in-out Buchse
Funkfrequenz: 2,4 Ghz
Reichweite: 300m +/- Abhängig von verschiedenen Umgebungsvariablen

3 
Spezielle Hardware ermöglicht es dem ND Futterboot selbstständig zu fahren

Navigation über eine Karte mit Echtzeit Positionserkennung und Darstellung des ND Futterbootes auf 

der Karte in Echtzeit

Front Scheinwerfer, Beleuchtungs-Panel an der Seite des Bootes, Rückleuchten. Das Beleuchtungssystem 

hilft dir die Fahrtrichtung des Bootes zu erkennen was bei Fahrten auf großer Distanz hilfreich ist. 

Schwimmkörper *2 Bootskörper *1. Das modulare Design ist leicht zu warten und sehr 

nutzerfreundlich.

Übertragungsreichweite bis zu 300 Meter bei freier Sicht, frei von Interferenzen unter 

dem FCC Standard.

Das Boot fährt automatisch zurück wenn der Akkustand niedrig oder das Funksignal gestört ist.

10 Kilometer Reichweite per Akkuladung

Es ist sehr leicht über SD-Karten Steckplätze die Firmware zu updaten.
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Besondere EigenschaftenEigenschaften

Produkt Modell: ND Tackle Futterboot
Autopilot

Speziell auf die Steuerung des ND Futterbootes zugeschnittene App für IOS und Android

Einzigartiges Beleuchtungssystem

Leicht auswechselbare Teile

Mini Handfernbedienung

Frustfreies System

Sehr lange Akkulaufzeit

Unkomplizierte Firmware Updates



Überblick4 

Front Lichter

seitliches LED-Licht-Panel

Rücklichter

Futterklappe H1

Fisch-Finder Port Vorrüstung

 (Sonar)

   Vorrüstung für 

Kamera / Kamera Port

      Futterklappe H2

Tragegriff

PCB für Motorensteuerung 

(unter Abdeckung) Mainboard PCB (unter Abdeckung)

Motoren

DC-IN&USBAntenne

A
n

-/
A

u
s
s
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a
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Home & Hook

On/Off & Lights Knopf

A & H1 B & H1

C & H3 D & H4

Boot Akku (schnelles Blinken = niedriger Akkustand) Akku der Handfernsteuerung (schnelles blinken = niedriger Akkustand)

Spot A (Definiert = Dauerlicht)

BL RL

A B

C D

HOME    GPS

Spot B (Definiert = Dauerlicht)

Spot C (Definiert = Dauerlicht) Spot D (Definiert = Dauerlicht)

Ausgangspunkt/Home (Definiert = Dauerlicht) GPS INFO (Blau: GPS Signal ok; Rot: Kein GPS Signal)

Steuerungs-Hebel

Funk Antenne

A)Forwärts fahren: Drücke den Hebel nach vorne.

B)Rückwärts fahren: Drücke den Hebel nach hinten.

C)Nach links fahren: Drücke den Hebel nach links.

D)Nach rechts fahren: Drücke den Hebel nach rechts.

E)Automatisches Fahren abbrechen: Drücke von 

    oben auf den Hebel.

Beleuchtung An/Aus: Drücke den Knopf kurz

Fernbedienung an/ausschalten: Drücke den Knop lang

Zum Auslösen der Haken-Kupplung den 
Knopf "Hook" lange gedrückt halten
Um das Boot zurück fahren zu lassen den
Knopf Home kurz drücken

Automatisches Fahren zum Spot A: Knopf kurz drücken
Öffnen der Futterklappe H1: Knopf lange gedrückt halten

Automatisches Fahren zum Spot B: Knopf kurz drücken
Öffnen der Futterklappe H2: Knopf lange gedrückt halten

Automatisches Fahren zum Spot C: Knopf kurz drücken Automatisches Fahren zum Spot D: Knopf kurz drücken

EN
Wähle Knopf (Spot A,B,C oder D)

CH
Bestätigungs Knopf

Vorrichtung für Aufhänger/Armband

1) Achtung: Die Handfernsteuerung ist nicht wasserdicht, bitte vom Kontakt mit Wasser fernhalten!

2) Die Handfernsteuerung wird sich nach einer Stunde ohne Betätigung automatisch ausschalten.
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Zusammenbau des 
Bootskörpers mit den Schwimmkörpern

Laden und 
Wartung der Akkus5 6 

A) Richten Sie die Schwimmkörper so aus, dass an den äußern Seiten

 des Bootskörpers in eine Führung eingesteckt werden können

A) Laden der Boots Akkus

B) Ziehen Sie jeweils die zwei Schrauben fest an, so dass sich die 

 Schwimmkörper mit dem Bootskörper fest verbinden.

•   Um ein ordnungsgemäßes Laden sicherzustellen, benutze bitte nur 

    die Ladegeräte die von New Direction Tackle mitgeliefert werden.

     Danach sind die Akkus voll geladen.

     Bitte beachten Sie, dass beide Batterien zusammen geladen werden müssen.

• Die Batterien können während des Ladevorgangs im Boot

     verbleiben, sie müssen nicht entnommen werden.Die Aufladung erfolgt über die Ladebuchse 

     unter der Abdeckung am Heck des 

     Bootes. Bitte stellen sie sicher, dass das Boot ausgeschaltet ist bevor der 

      Ladevorgang gestartet wird. 

• Achten Sie darauf, dass die Batterien nach der Nutzung des Bootes

      geladen werden, damit es für den nächsten Einsatz vorbereitet ist. Wenn das Boot

     für einen längeren Zeitraum nicht genutzt wird, dann sollten die Batterien alle 2 - 3 Monate geladen werden.

•  Der erste Ladevorgang der neuen Akku-Packs dauert etwa 6 Stunden. 

Benutze zum aufladen die Micro USB-Buchse

 (Micro-B). Zum aufladen kann jedes 

handelsübliche Ladegerät für

 Mobiltelefone verwendet werden.

BL RL
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HOME    GPS

Ladeanzeige:

Rot: Ladebetrieb 

Ausgangsspannung/

Stromstärke: 14,8V/5A

Grün: Voll aufgeladen

9 10pagepage

2

1

B)  Laden der Handfernsteuerung
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Nutzung deines 
ND Tackle Futterbootes

Tipps7 8 

Falls das Boot über die Fernsteuerung nicht mehr steuerbar ist, ist es
notwendig die Fernsteuerung wieder mit dem Boot zu koppeln.

Drücke dazu die Knöpfe "CH" und "EN" lange 

A) Schraube die Antennen auf die entsprechenden 

      Antennenbuchsen des Bootes.

B) Schalte die Handfernsteuerung ein. Drücke dazu lange den 

   Knopf "On/Off" der Fernsteuerung.

C) Schalte das Futterboot an. 

   Drücke dazu den Knopf On/Off

   am Futterboot.

E)   Kalibriere den Kompass des Bootes. Dieser Schritt ist sehr wichtig! 

D)Platziere das Boot auf dem Wasser (ohne Wellengang)

BL RL

A B

C D

HOME    GPS

Wie verbindet man die Fernsteuerung mit dem Futterboot

A) Schalte die Fernsteuerung an

B)Drücke von oben lange auf den Steuerungshebel der Fernsteuerung

 C)Das GPS-Kontrolllicht wird jetzt blinken

 D)Schalte das Futterboot an

 E)Warte etwa 4 Sekunden, wenn das GPS-Kontrolllicht aufhört zu blinken war die 

    Registrierung/Koppelung des Bootes mit der Fernsteuerung erfolgreich.

 F)Versuche jetzt ob das Boot auf die Steuerungsbefehle der Fernsteuerung reagiert.
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Wie man den Auto-Piloten mit der Fernsteuerung aktiviert Wie man den Auto-Piloten mit der App nutzt

Wenn der Auto-Pilot genutzt wird muss der Kompass des Bootes

 zuvor stets kalibriert werde 

A) Definiere den Spot "Home"

    Halte dazu den Knopf "CH" der Fernsteuerung lange gedrückt. 

    Der "Home" Punkt wird dadurch definiert.

    Die Home LED auf der Fernsteuerung wird 

    dauerhaft leuchten, wenn der "Home" Spot 

    definiert wurde.

B) Wie man das Boot zu einem definierten Punkt 

(Spot) steuert

C)Drücke "CH" und wähle einen Spot A, B, C oder D

D)Drücke "EN" um den gewählten Spot zu bestätigen.

   Die entsprechende LED wird an der Fernsteuerung 

   aufleuchten wenn die Aktion erfolgreich war.

E)Den Auto-Piloten testen

    Drücke "H" auf der Fernsteuerung damit das 

    ND Futterboot sicher nach Hause fährt.

    Drücke "A" auf der Fernsteuerung damit das

    Boot zu Punkt A fährt.

Wenn du den Auto-Piloten über die App nutzen möchtest, dann lade bitte zunächst die

 gratis App im Apple Store oder bei Google Play herunter.

A)Schalte die Fernsteuerung und das ND Futterboot an

B)Öffne die "ND Bait Boat App" auf deinem mobilen Endgerät

C) Definiere den Spot "Home". Drücke mit dem Finger lange auf einen

 Punkt auf der Karte, drücke den "Home" Button.

D)Definiere Punkt A

    Drücke mit dem Finger lange auf einen Punkt auf der Map, 

    drücke anschließend den "Save Button"

E) Teste den Autopiloten mit der App

    Drücke den "Return Home" Button damit das Boot nach Hause fährt.

    Drücke den Button "Autopilot" in der App und wähle z.B. 

    Spot A wenn das Boot zu Spot A fahren soll

   

A)Platziere das Boot auf dem Wasser (ohne Wellengang) 

B)Kalibriere den Kompass des Bootes. 

Dieser Schritt ist sehr wichtig! Drücke dazu die

 Knöpfe "CH" und "EN" lange zusammen.
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 Haken-Kupplung auslösen oder
 Futterklappen öffnen

System Menü

Autopilot

Nach Hause fahren (Home Punkt)

Autopilot stoppen

Beleuchtung

Akkustand Boot

Mainboard Temperatur



15 16pagepage

Aktualisierung der Firmware

Nutze eine SD-Karte um dein ND Tackle Futterboot zu aktualisieren.

1. Schalte das Boot aus

2. Lade die neue Firmware von der ND Webseite unter www.newdirectiontackle.co.uk herunter

3. Kopiere die Datei auf die SD-Karte in das Hauptverzeichnis (nicht in einen Ordner kopieren).

    Nenne die Datei um in test.bin

4. Stecke die SD-Karte in den SD-Kartenslot des Bootes

5. Schalte das Boot ein

6. Warte ungefähr 60 Sekunden, das Boot wird einen Neustart ausführen

Smartes nach Hause fahren (Return Home) An/Ausschalten der Beleuchtung des Bootes

Benutze den "H" Knopf an der Fernsteuerung oder tippe auf den "Return Home" Button in

 der ND Bait Boat App und folge den Anweisungen auf dem Bildschirm.

Es muss ein GPS-Signal verfügbar sein um das Smarte nach Hause fahren zu initialisieren.

Das Boot wird dann automatisch zu dem letzten aufgezeichneten "Home Punkt" zurück fahren.

Benutze die Fernsteuerung um das Boot zu steuern und eine Kollision während

 des "Smart-Home-Prozesses" zu verhindern.

Wenn das Boot die Funkverbindung zur Fernsteuerung verliert wird es automatisch 

nach Hause fahren (Return Home).

Der Anwender kann den Return-Home-Prozess abbrechen indem er auf den 

Steuerungshebel der Fernbedienung oder in der App den Stopp-Button drückt.

Bootes zu erkennen was bei Fahrten auf großer Distanz hilfreich ist.

Das einzigartige Beleuchtungssystem hilft dir die Fahrtrichtung des 

An/Ausschalten der Beleuchtung des Bootes: Drücke den "     ".



Wie Fehler identifiziert werdenWie man den Fisch-Finder (Sonar) und die Kamera am 

Boot installiert

Fehlerausgabe des Bootes

Nachricht                                                  Lösung

Ein Piep

Zwei Pieps

Drei Pieps

Öffne die Abdeckung auf der rechten, oberen Seite des Bootes. Hinter der 

Abdeckung ist ein kleines Display, welches Informationen anzeigt.

1) Keine Funkverbindung: Bitte prüfe die Steckverbindungen des Funk-Moduls oder 

    tausche das Funk-Modul gegen ein neues Modul aus.

   

2) Kein GPS Signal: Bitte prüfe die Steckverbindungen des GPS-Moduls oder tausche

    das GPS-Modul gegen ein neues Modul aus.

3) Kein Kompass Signal: Bitte prüfe die Steckverbindungen des Kompass-Moduls oder 

    tausche das Kompass-Modul gegen ein neues Modul aus.

    

Warnungen und Hinweise an der Fernsteuerung des Bootes

Nachricht                                                       Lösung

 Niedriger Akkustand (Lade die Akkus auf, siehe Seite 10)

    

 Kein Funksignal (Verbinde/Kopple die Fernbedienung mit dem 
  Boot erneut, siehe Seite 12)
    
 Kein GPS Signal (nehme das Boot vorübergehend aus dem Wasser und
  warte, bis eine GPS-Verbindung aufgebaut werden kann)
    

All Lichter am
 Boot blinken
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Griff des Bootes zu installieren.

Ein Verbindungselement wird im Handel verfügbar sein. Dieses lässt sich leicht

 installieren.

Das ND Futterboot hat bereits zwei Vorrichtungen um ein Sonar und eine Kamera am 

Fisch-Finder

Kamera

BL RL

A B

C D

Boot Akku (schnelles Blinken = niedriger Akkustand)

Akku der Handfernsteuerung (schnelles blinken = niedriger Akkustand)



Umweltfreundliche Entsorgung
                  Alte Elektrobauteile sollten nicht zusammen mit herkömmlichen Restmüll

 entsorgt werden. Stattdessen sollten Elektroaltgeräte an bestimmten Sammelstellen

abgegeben werden.Wo sich solche Sammelstellen befinden können Sie im Regelfall 

auf Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung erfragen.Bitte tragen Sie dazubei, dass 

unsere Umwelt sauber bleibt - nutzen Sie spezielle Sammelstellen für Elektroaltgeräte.

Hinweise
Schalten Sie immer zuerst die Handfernsteuerung an und dann das Boot. Das Ausschalten wird  in

    umgekehrter Reihenfolge vollzogen. Also zuerst das Boot und dann die Fernsteuerung ausschalten. 

    Diese Handhabung stellt es sicher, dass Sie immer die Kontrolle über Ihr Boot haben.

Die Handfernsteuerung sollte von Wasser ferngehalten werden - sie ist nicht wasserdicht.

Die Abdeckung der USB- und Ladebuchsen am Boot sollte immer aufgesteckt sein, wenn das 

   Boot im Wasser genutzt wird.

Bewahre das Boot und die Fernsteuerung an einem trockenen, warmen Platz auf wenn es

     nicht gebraucht wird. Dies verhindert ggf. auftretende Kondensation.

Stelle sicher, dass du nach einer Nutzung zunächst die Akkus wieder auflädst bevor du das 

    Boot und die Fernsteuerung verstaust.

Die Antenne am Boot und an der Fernsteuerung solle nach einer Nutzung abgenommen 

    werden um ein versehentliches Abbrechen zu verhindern.

Säubere das Futterboot nach der Nutzung mit einem weichen Lappen. Benutze dabei keine 

    Seife oder Lösungsmittel zur Säuberung.

Die Reichweite des Bootes ist abhängig von verschiedenen Umgebungsvariablen 

    und Umwelteinflüssen.

•   

•   

•   

•   

•  Es wird empfohlen, das Futterboot nach der Nutzung mit einem weichen Lappen zu säubern.

•   

•  Wenn das Boot für einige Monate nicht genutzt wird, dann sollten Akkus alle 2-3 Monate

   aufgeladen werden.

•   

•   

•   
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Wie man die Futterklappen oder die Haken-Kupplung auslöst

Das Boot hat zwei Futterklappen. Du kannst zu deinem Wunschort navigieren und die

 Futterklappen dort selbst öffnen.

Öffnen der Futterklappe H1: Den Knopf H1 der Fernbedienung lange gedrückt halten.

Öffnen der Futterklappe H2: Den Knopf H2 der Fernbedienung lange gedrückt halten.



Support Gewährleistung9 10 

Wir sind überzeugt davon, dass wir Ihnen den bestmöglichen Service und die 

bestmöglichen Produkte anbieten, jedoch kann es immer mal vorkommen, dass Sie

eine Beschwerde oder Anregung haben. Bitte nutzen Sie dazu unser Support Center.

Um Ihnen den bestmöglichen Support zu bieten nutzen wir ein Ticket-System, über 

das Sie den Fortschritt mit Bezug auf Ihre Anfrage und auch die Antwort

online einsehen können.

Wir speichern dabei alle Ihre Anfragen und können so schnell nachvollziehen, welcher 

Fehler ggf. schon vorlag und wie Ihnen am schnellsten geholfen werden kann.

Um unser Ticket-System nutzen zu können benötigen Sie eine gültige Emailadresse.

Newdirectiontackle.co.uk/ /guarantee

Sag uns deine Meinung…

Um die Qualität unserer Produkte auch in Verbindung mit zukünftigen  Produktentwicklungen 

sicherzustellen hat New Direction Tackle Ltd. stets auf die 

Wünsche, Anregungen, Ideen aber auch die Kritik seiner Kunden gehört.

New Direction Tackle hat eine Serie von aufregenden und smarten Produkten designt, für die 

Vision, eine der bekanntesten Marken im Bereich der smarten Produkte für Angler zu werden.

New Direction Tackle UK  team:  

New Direction Tackle DE team: 

New Direction Tackle NL team: 

info@NewdirectionTackle.co.uk

Info@NewDirectionTackle.de

Info@NewDirectionTackle.nl

Wir gewähren auf unsere Produkte 24 Monate Gewährleistung vom Kaufdatum an.

iese Garantie deckt alle Defekte ab, seien sie etwa herrührend vom Antrieb, elektrischen 

Komponenten, Materialfehlern oder sonstigen Fehlern innerhalb der Produktionskette.

Die Garantie deckt jedoch nicht die Akkus ab, Beschädigungen aufgrund unsachgemäßer 

Nutzung,in Verbindung mit ungeeignetem Zubehör oder normalen 

Verschleiß bei sachgemäßer Nutzung.

Eine Inanspruchnahme der Garantie ist ausgeschlossen wenn Reparaturen oder 

Modifikationen durch nicht authorisierte Personen vorgenommen wurden.

Der Garantiezeitraum for wiederaufladbare Batterien (Akkus) and wiederaufladbare 

Ni-MH Batterien beträgt 12 Monate ab Kaufdatum.

Bitte fülle das Formular auf der Homepage von New Direction Tackle aus um 

Garantieabwicklungsprozesse für beide Seiten einfacher zu gestalten:

NewDirectionTackle.co.uk/guarantee

Name

Adresse

Postleitzahl

Telefon

Email Adresse

Bestellnummer                                        

Seriennummer

Kaufdatum

Newdirectiontackle.co.uk/support/

21 22pagepage

http://info@NewdirectionTackle.co.uk
mailto:Info@NewDirectionTackle.de
mailto:Info@NewDirectionTackle.nl


Uitstekende prestaties en betrouwbaarheid zorgen ervoor dat de ND Bait Boat zich onderscheiden. 
Ontworpen door toonaangevende hengelaars in combinatie met ingenieurs en technici is de ND Bluetooth 
Bait Boat  perfect om je aas en rigs naar de juiste stek te brengen en met 1 druk op de knop weer terug te 
laten komen.
Neemde tijd om deze handleiding te lezen en te begrijpen.
De ND Bluetooth Bait Boat levert jaren moeiteloos gebruik wanneer u de bait boat correct gebruikt en 
onderhoud.

1           Wat zit er in de verpakking

2           Specificaties

3           Kenmerken

4           Overzicht

5           Montage van de drijvers

6           Opladen en onderhoud van de batterijen

7           Handleiding

8 Tips

9           Support

10         Garantie

Inhoud
ND Smart Bait Boat
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Dank je wel voor de aankoop van de Bait Boat

NL



ND Tackle's beleid is een voortdurende verbetering en wij behouden ons het recht voor om

 productspecificaties zonder voorafgaande kennisgeving te veranderen. Illustraties zijn

 alleen ter oriëntatie.

 Wat zit er in de verpakking?1 
Jouw ND Bluetooth Bait Boat bestaat uit:

  1)Romp (boot)                                                                                   1x

  2)Kleine drijver                                                                                   2 x 

  3)Hopper uitbreiding, voor het vervoeren van meer aas              1 x

  4)Mini afstandsbediening,                                            1x( )

  5)14.8V 7.5A Li-lon accu                                                                   2x

  6)16V 3A oplader voor de ND Bluetooth Bait Boat                         1x

  7)USB-kabel                                                                                       1x

  8)Antenne                                                                                           1x

  9)Grote luxe Bait Boat tas                                                                 1x

10)Handleiding                                                                                     1x

inclusief batterijen 

A             
B             C             

D             
 GPS

HOME

BL
RL
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F I S H I N G T H E S M A R T W A Y



2 
Afmetingen:  H 24cm X B 40cm X L 56cm
Gewicht: 7,5 Kg
Uitgerust met 2 onafhankelijk bedienbare voerbakken en 1 hook-release
Voercapiciteit: 3 Kg, 1,5 Kg per voerbak
Accu: Li-Ion 14.8V-15A
Verlichting: 2x voorkant, 2x zijkant & 2x achterkant
Vermogen: 2x High Performance Industrial Motoren
Aansluitingen: 2x USB en 1x Adapter
Radio frequentie: 2,4 Ghz
Bereik: 300 meter, afhankelijk van omgeving en weersomstandigheden

3 
Vaart zelf naar vooraangegeven hot-spots.

Maps met navigatie en real-time positionering van je ND Bluetooth Bait Boat.

Koplampen, flankverlichting en achterlichten.

De verlichting helpt je 's avonds en 's nachts bij de besturing van de boot op grote afstand.

De drijvers kunnen losgekoppeld worden van de romp. Ideaal voor onderhoud en schoonmaken.

Het bereik is 300 meter, mits vrij van obstakels en weersomstandigheden.

Wanneer de accu bijna leeg is of de boot raakt buiten bereik, dan zal de boot automatisch

 terugvaren naar het laatste vertrekpunt.

 
De boot kan bijna 10 kilometer varen, waanneer de accu vol is.

De firmware kan makkelijk ge-update worden met een SD-Kaart.

5 6pagepage

APPLE STORE Google Play

Specificaties Kenmerken

Product: ND Smart Bait Boat
Auto-pilot

Volledige bediening met de App

Uniek verlichting systeem

Makkelijk afneembare drijvers

Mini afstandsbediening

Geen zorgen, Worry-Free Systeem

Lang te gebuiken

Makkelijk updaten van firmware



Overzicht4 

Koplampen

Flank verlichting

Achterlichten

Voerbak 1

Aansluiting Fishfinder

   Camera aansluiting

      Voerbak 2

Handvat

Motor Control PCB Mainboard PCB 

Motoren

Adapter- en USB inAntenne

A
a

n
/u

it

Home & Hook Verlichting & aan/uit

A & H1 B & H1

C & H3 D & H4

Accu (snel knipperen = accu bijna leeg) Accu mini-afstandsbediening, snel knipperen = accu bijna leeg

Hotspot A (licht aan = ingesteld)

BL RL

A B

C D

HOME    GPS

Hotspot B (licht aan = ingesteld)

Hotspot C (licht aan = ingesteld) Hotspot D (licht aan = ingesteld)

Vertrekpunt (licht aan = ingesteld) GPS info (Blauw licht: GPS in werking - Rood licht: Geen GPS)

Joystick

Antenne

A)Vooruit, beweeg de joystick naar voren.

B)Achteruit, beweeg de joystick naar achteren.

C)Links, beweeg de joystick naar links.

D)Rechts, beweeg de joystick naar rechts.

E)Indrukken om over te schakelen naar auto-pilot.

Verlichting aan/uit, druk de knop in

Power aan/uit, druk de knop lang in
Druk de knop lang in: Release hook
Druk de knop in: De boot komt terug

Druk de knop in: De boot vaart automatisch naar hotspot A
Druk de knop lang in: Voerbak A wordt geleegd

Druk de knop in: De boot vaart automatisch naar hotspot B
Druk de knop lang in: Voerbak B wordt geleegd

Druk de knop in: De boot vaart automatisch naar hotspot C Druk de knop in: De boot vaart automatisch naar hotspot D

EN
Selectie button: Hotspot A, B, C of D

CH
Bevestigen 

Uitsparing voor nekkoord

1) Let op! De mini afstandsbediening is niet waterdicht!

2) De mini-afstandsbediening schakelt, als deze niet gebruikt 
    word, automatisch na een uur uit. 
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Het bevestigen van de 
drijvers aan de romp

Opladen en 
onderhoud van de accu5 6 

A) Opladen van de accu in de bootA) Positioneer de drijver op plaats op de romp

B) Draaien de schroeven goed vast

•   Je kunt het beste de oplader van New Direction gebruiken om

    er zeker van te zijn dat het opladen 100% goed gaat

•   De eerste keer moet de accu minimaal 6 uur opgeladen 

    worden voor het beste resultaat.

   Houdt er rekening mee, dat beide accu's tegelijkertijd opgeladen moeten worden.

 De accu's kunnen ook in de boot blijven en met de adapter opgeladen worden.

   De ingang voor het opldaen zit achter op de boot. Zorg wel dat de boot tijdens

   het opladen uitgeschakeld is!

  Zorg altijd voor volle accu's als je de boot gaat gebruiken. Mocht je de boot

   een periode niet gaan gebruiken, dan kun je de accu's het best eens in de 2-3 maanden volledig opladen.

• 

• 

 Je kan ook de micro-usb

 gebruiken met een oplader van 

  een smartphone om de

  mini-afstandsbediening op 

  te laden.

LED

B) Opladen van de mini-afstandsbediening

BL RL

A B

C D

HOME    GPS

Oplaad indicatie: 

Rood licht = opladen en 

groen licht = vol

Vermogen: 14.8V / 5A
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Handleiding Tips7 8 

Als het niet lukt om de boot met de mini-afstandsbediening te bediening, 
dan moet je deze opnieuw registreren en koppelen

druk lang op de on/off-knop

Druk de knoppen "CH" + "EN" op de mini-afstandsbediening lang in

A) Bevestig de antennes.

B)Schakel de mini-afstandsbediening aan .

C) Zet de ND Bluetooth 

     Bait Boat aan.

E)  Calibreer de GPS op de boot, dit is belangrijk!

D)Plaats de boot rustig in het water.

BL RL

A B

C D

HOME    GPS

Hoe registreer en koppel je de mini-afstandsbediening 
met de ND Bluetooth Bait Boat

A) Schakel de mini-afstandsbediening aan, druk lang op de on/off-knop

B)Druk de joystick lang in op de mini-afstandsbedieing

C)Het lampje van de GPS op de mini-afstandsbediening zal gaan knipperen

D)Zet de ND Bluetooth Bait Boat aan

E)Wacht 4 seconden, als het lampje van de GPS stopt met knipperen, dan is de 

    mini-afstandsbediening geregistreerd en gekoppeld met de boot

F)Probeer de boot te bedienen met mini-afstandsbediening.
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Het gebruik van auto-pilot op de mini-afstandsbediening Het gebruik van auto-pilot met de APP

Bij het gebruik van auto-pilot, moet de GPS op de boot gecalibreerd worden.  

A) Bepaal "start"-punt

    Druk op de mini-afstandsbedieing de knop "CH" knop lang in om het "start"-punt 

    vast te leggen. .

    Het lichtje van Home gaat branden als het gelukt is. 

B) Vaar de boot naar de stek

C)Druk op de mini-afstandsbediening de knop 

    "CH" knop in om hotspot A, B, C, of D te bepalen

D)Druk op de mini-afstandsbediening de knop

    "EN" knop in, om de hotspot te bevestigen.

   Het lampje van de keuze gaat aan als het gelukt is.

E)Test de auto-pilot 

     Druk op "H" om de ND Bluetooth Bait Boat automatisch

     naar het startpunt terug te laten varen.

     Druk op "A", "B", "C" of "D" om de boot naar een hotspot

     naar keuze te laten varen.

Download eerst de ND Bait Boat App van de Apple Store of Google Play .  

A)Schakel de mini-afstandsbediening aan, druk lang op de on/off-knop 

B)Start de ND Bait Boat app op je smartphone of tablet

C)Bepaal de "start"-positie, door de positie op de map lang aan te raken. 

    Druk op "home" knop. 

D)Bepaal hotspot A

    Raak de positie op de map lang aan en druk vervolgens op "save".

E) Test de auto-pilot

    Druk op de "Return Home" knop om de boot terug te laten keren 

    Druk op de "Auto-pilot" knop in de App en kies "A" voor hotspot A

   

A)Plaats de boot rustig in het water 

B)Druk de knoppen "CH" + "EN" op de 

    mini-afstandsbediening lang in
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Release haak of voerbak

Systeem menu

Auto-pilot

Terug naar de "start"-positie

Stop auto-pilot

Verlichting

Boot accu

Moederboard temperatuur

keyan

APPLE STORE                Google Play 
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Firmware bijwerken

Gebruik een SD-kaart om de firmware op je ND Bluetooth Bait Boat bij te werken.

1. Zet de boot uit

2. Download de laatste firmware van de NewDirectionTackle.co.uk website

3. kopieer het bestand naar de SD-kaart, niet in een map!test.bin

4. Plaats de SD-kaart met het nieuwe bestand in de SD-kaart sleuf op de boot

5. Zet de boot aan

6. Wacht ongeveer 1 minuut en de boot zal vanzelf opnieuw starten.

Smart Return Home Verlichting aan/uit op de boot

Gebruik de 'H' knop op de mini-handset of tik op de 'Return Home' knop in de 

ND Bait Boat app en volg de instructies op het scherm. Wanneer GPS beschikbaar 

is om Smart Return Home te starten. 

De boot gaat dan automatisch terug naar het laatst opgenomen Home Point.  

Je hebt de mini-afstandsbediening alleen nodig als er een obstakel op de terugweg is.

 Dan zal je handmatig de boot eromheen moeten sturen.  

Wanneer de accu bijna leeg is of de boot raakt buiten bereik, dan zal de 

boot automatisch terugvaren naar het laatste vertrekpunt. 

Je kan het automatisch terugvaren altijd onderbreken door de joystick op de 

mini-afstandsbediening in te drukken of de stop

knop aan te raken in de app.

de besturing van de boot op grote afstand. 

Uniek verlichting systeem De verlichting helpt je 's avonds en 's nachts bij 

Om de verlichting aan of uit te zetten op de boot druk je de power knop in.

Home



Meldingen van problemen die er kunnen zijn en oplossingenHoe bevestig je een fishfinder(dieptemeter) of 

camera op de boot

Bericht                                                      Oplossing

1x piep

2x piep

3x piep

Open aan de rechterkant van de boot een klepje. Je vindt de informatie terug 

op het display.

1)Geen verbinding. Controleer of vervang de draadloze module

   

2)Geen GPS. Controleer of vervang de GPS-module

3)Geen kompas. Controleer of vervang de kompas-module

    

Waarschuwingsmelding op de mini-afstandsbediening of de boot

Bericht                                                         Oplossing

 Accu van de boot is bijna leeg.  Laad de accu's van de boot weer op, 

  zie ook pagina 10 

    

 Draadloze verbinding is weggevallen. Opnieuw registreren,
  zie ook pagina 12
    
 Geen GPS, herstart de boot

    

Alle verlichting op 
de boot knippert
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fishfinder(dieptemeter) of camera.

De beugels die (binnenkort) verkrijgbaar zijn, zijn ook makkelijk te bevestigen. 

De ND Bluetooth Bait Boat heeft 2 uitsparingen voor het bevestigen van

Fish Finder

Camera

BL RL

A B

C D

Accu (snel knipperen = accu bijna leeg)

Accu mini-afstandsbediening, snel knipperen = accu bijna leeg



Milieuvriendelijke verwijdering
                  Oude elektrische apparaten mogen niet samen met de restafval, maar 

moet apart worden ingeleverd bij het gemeentelijk grofvuil of kringloopwinkels. 

Met deze kleine inspanning, draagt  u bij aan het recyclen van waardevolle

 grondstoffen en de behandeling van giftige stoffen.

.

De mini-afstandsbedieing is niet waterdicht.

.

Als je de boot/mini-afstandsbediening niet gebruikt, ruim deze dan droog en als het kan warm 

   op zodat er geen condens optreed.

Voordat je de boot opbergt, kun je de boot het beste afnemen/schoonmaken met een ietwat 

    vochtige doek.

Zorg altijd dat de accu's volledig opgeladen zijn voordat je weer vertrekt voor een nieuwe sessie.

Als je boot een tijd niet gebruikt is het verstandig om de accu's eens in de 2-3 maanden opnieuw 

    op te laden.

Verwijder de antennes van zowel de boot als de mini-afstandsbediening om schade tijdens het 

    vervoor of opbergen te voorkomen.

De boot kan je het beste schoonmaken met een ietwat vochtige doek. Gebruik geen 

    reinigingsmiddelen.

Het bereik van de boot is afhankelijk van weers- en omgevingsomstandigheden.

•  Zet altijd eerst de mini-afstandsbediening aan en dan de boot. Bij het uitzetten, zet je eerst de 

   boot uit en vervolgens de mini-afstandsbedieing. Dit is ter veiligheid

•   

•  Zorg dat de aansluitingen voor de usb, SD-kaart en AC-adapter zijn afgesloten alvorens de boot

    in het water gaat

•   

•   

•   

•   

•   

•   

•   
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Hoe open je de voerbakken en activeer je de haak-release

De ND Bluetooth Bait Boat heeft 2 voerbakken

Je kan de voerbakken op je stek legen door de H1 of H2 knop op

 je afstandsbediening lang ingedrukt te houden.

Open voerbak H1: Druk de H1 knop lang in.

Open voerbak H2: Druk de H2 knop lang in.



Support Garantie9 10 

Wij zijn erop toegewijd om u de best mogelijke producten en diensten te bieden, maar in 

de ongelukkige omstandigheid dat u een klacht heeft of onze app heeft een fout die moet 

worden opgelost, neem dan direct contact met ons op via ons support center systeem .

Om de ondersteuningsverzoeken te stroomlijnen en u beter te bedienen, gebruiken 

wij een support ticket systeem. Elk ondersteuningsverzoek wordt toegekend aan een 

uniek ticketnummer dat u kunt gebruiken om de voortgang en de reacties online te volgen.

Voor uw referentie bieden we volledige archieven en geschiedenis van al uw 

ondersteuningsverzoeken. Een geldig e-mailadres is verplicht om een ticket in te

 dienen.

Newdirectiontackle.co.uk/ /guarantee

Denk met ons mee en deel je 

Om de kwaliteit en productontwikkeling te behouden, heeft New Direction geluisterd naar de 

stemmen van haar klanten en hun specifieke eisen en voorkeuren vastgesteld. Het bedrijf heeft

 een scala aan innovatieve producten ontwikkeld en geproduceerd voor onze visie om het meest 

populaire merk te worden.

New Direction Tackle UK  team:  

New Direction Tackle DE team: 

New Direction Tackle NL team: 

info@NewdirectionTackle.co.uk

Info@NewDirectionTackle.de

Info@NewDirectionTackle.nl

New Direction geeft 24 maanden garantie vanaf de aankoopdatum.

De garantie geldt voor defecten die voortvloeien uit de aandrijving en de elektrische en 

elektronische onderdelen van de boot, defect materiaal en fabrieksmontage.

De garantie is niet van toepassing op de batterijen, schade die voortvloeit uit onjuist gebruik,

 breuk of normale slijtage van de boot of bijbehorende apparatuur.

De garantie is ongeldig indien reparaties of wijzigingen door onbevoegden worden uitgevoerd.

De garantieperiode voor de oplaadbare batterij en de oplaadbare Ni-MH batterijen is 

 maanden vanaf de aankoopdatum. 

Vul het formulier in om uw ND-aanpakgarantie aan te melden

NewDirectionTackle.co.uk/guarantee

Naam

Adres

Postcode

Telefoonnummer

Emailadres

Ordernummer                                   

Serienummer

Aankoopdatum

Newdirectiontackle.co.uk/support/
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G r a z ie p e r a v e r a c qu is ta to l a t u a b a r c a B lu e To o th B a it.

Le prestazioni eccezionali e l'affidabilità hanno reso ND Tackle tra le barche a vela tra le
Più popolari nel mondo. Progettato dai principali pescatori in collaborazione con gli ingegneri
E tecnici, c'è una barca dell'esca nella gamma ND Tackle per rispondere a tutte le vostre baiting,
Il posizionamento di rigature e altri bisogni.
Prendi il tempo per leggere e comprendere questo manuale. La tua barca d'esca ND Tackle sarà
Fornire anni di utilizzo senza problemi quando vengono utilizzati e gestiti correttamente.
.

1          Che cosa ottieni con la tua barca d'esca ND Tackle    

2           Specifiche

3           Caratteristiche

4           Panoramica

5           Come assemblare il Mainframe con Floater

6           Carica e manutenzione della batteria

7           Utilizzando l'imbarcazione a nave d'attacco ND

8      suggerimenti

9           Supporto

10         Garanzia

CATALOGO
SMART ND Tackle Bait Boat
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La politica di ND Tackle è un miglioramento continuo e ci riserviamo il diritto di cambiare

Senza preavviso. Le illustrazioni sono solo a scopo informativo.

Cosa ti arriva la tua barca ND Tackle1 
La tua barca da esca di tackle ND contiene i seguenti elementi come standard:

  1)Mainframe                                                                                                  1pc

  2)Piccoli pattini                                                                                             2 galleggianti 

  3)tramoggia di estensione                                                                           1 pz

  4)Mini portatile                                                                                              1pc

  5)Batteria da Li-lon di 14.8V 7.5A                                                               2pcs

  6)caricatore domestico da 16V 3A per l'imbarcazione dell'esca            1pcs

  7)cavo del USB                                                                                             1pc

  8)Antenna per l'imbarcazione dell'esca                                                    1pc

  9)Grande sacchetto di barca dell'esca di lusso                                        1pc

10)Manuale d'uso                                                                                           1pc

A             
B             C             

D             
 GPS

HOME

BL
RL
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F I S H I N G T H E S M A R T W A Y



2 
Dimensioni: 
Peso: 7.5kgs
Attrezzatura: 2 ripiani indipendenti, 1 gancio indipendente
Capacità di esca: 3kgs (1,5kg per tramoggia)
Batterie per barche: Li-lon 14.8V * 15A
Luci per barche: 2 davanti, 2 lati, 2 posteriori
Propulsione: 2 Motori industriali ad alte prestazioni
Interfaccia esterna: 2 * USB, 1 * Jack DC-in-out
Frequenza radio: 2.4GHz
Gamma: 300m +/- dipendente dalle condizioni meteorologiche e ambientali
H24mm * W40mm * L56mm

H24mm*W40mm*L56mm

3 
Autolavaggio completo su ND.

Navigazione con mappe e informazioni di posizionamento in tempo reale della barca esca 
di ND.

Luci di testa, luci del corpo e luci di coda. Il sistema di indicatori luminosi può aiutarti
Distinguere la direzione di guida della barca che è utile quando si guida a distanza.

Floater * 2 e Mainframe * 1. Il design modulare può essere facile da mantenere.

Gamma di trasmissione fino a 300M su visione libera, senza interferenze, compatibile con FCC.

Tornerà automaticamente quando la batteria funziona a bassa potenza o il segnale wireless viene perso.

6,2 miglia Range per ogni carica.

Le prese della carta di deviazione standard possono aiutarli ad aggiornare facilmente il
software per l'esca dell'esca di ND

5 6pagepage

APPLE STORE Google Play

Specifications

MODELLO - ND tackle Bait Boat

CARATTERISTICHE

Autopilota

APP completo

Sistema unico di illuminazione

Parti facilmente staccabili

Mini portatile (Controlli trasmettitore)

Sistema senza problemi

Durata della batteria più avanzata.

Facile aggiornare il firmware



PANORAMICA4 

Luci della testa

Luci del corpo 

Luci posteriori

Hopper H1

Porta del Fish Finder

   Porta della fotocamera

      Hopper H2

Maniglia

Scheda di controllo del motor

 PCB della scheda madre motori

Scheda di controllo del motor
 PCB della scheda madre motori 

Motors

Antenna wireless DC-IN e USBWireless antenna 

A
cc

e
n
si

o
n
e
 /
 s

p
e
g
n
im

e
n
to

Home & Hook On / off -  luci

A & H1 B & H1

C & H3 D & H4

Batteria della barca (lampeggio rapido = potere basso) Mini batteria del portatile (lampeggio rapido = potere basso)

Spot A (definito = acceso)

BL RL

A B

C D

HOME    GPS

Punto B (definito = acceso)

Spot C (definito = acceso) Spot D (definito = acceso)

Spot Origine (definito = acceso) GPS INFO (Blu: GPS Fine; Rosso: Nessun GPS)

Control Stick

Antenna wireless

A) Andare avanti: Spingere il joystick in avanti.

B) Andare indietro: Spingere il joystick indietro.

C) Girare a sinistra: Spingere la manopola sinistro.

D) Girare a destra: Spingere il joystick a destra.

E) Arresto all'azionamento automatico: 

    Premere il tasto a sfioramento.

Accensione / spegnimento delle luci: premere il pulsante luci

Accensione / spegnimento:  Premere il tasto a lungo 
Rilasciare il l'amo: premere a lungo
Ritorna in 'Home': premere il tasto

Azionare automaticamente il punto A: premere il tasto
Rilasciare il serbatoio A: pressione lunga

Azionare automaticamente il punto B: premere il tasto
Rilasciare la tramoggia B: premere a lungo 

Azionare automaticamente su Spot C: premere il tasto Azionare automaticamente il punto D: premere il tasto

EN
Scegli il pulsante (Spot A o B o C o D)

CH
Tasto di conferma

Porta della fune di Hang

NOTA: 

1)LA MINI HANDSET NON È IMPERMEABILE.! PER CUI SI CONSIGLIA DI TENERLA LONTANA DALL'ACQUA.

2)NESSUNA MAL FUNZIONAMENTO SUL MINI HANDSET, SE SI SPEGNE AUTOMATICAMENTE DOPO 1 ORA.

7 8pagepage



È possibile utilizzare il cavo USB (Micro B)

Con caricatore telefonico intelligente

Per caricare il mini portatile. 

B) Carica la mini batteria del portatile
BL RL

A B

C D

HOME    GPS

Come assemblare
Il Mainframe con il Floater

Caricamento e manutenzione della batteria5 6 
A) Allinea le due parti della barca A) Carica la batteria della barca

B) Bloccare le due viti con il mainframe 
LEDParametri del caricatore:

Uscita: 14.8V / 3A

VERDE: Pieno 

ROSSO: Carica

9 10pagepage

2

1
• Per garantire la carica senza problemi, utilizzare solo i caricabatterie

Fornito da AND agganciare

La prima carica di una nuova batteria completamente carica richiede circa 6 ore.

• È possibile caricare le batterie direttamente, dalla barca, senza esrtarle. 

Tramite la presa di ricarica sul retro della barca. Assicurarsi che l'interruttore

 di alimentazione sia spento.

• Dopo l'uso, assicurarsi che tutte le batterie siano completamente cariche 

prima di chiudere la barca per il prossimo utilizzo. In caso la barca npon verrà 

utilizzata perun lungo periodo, si consiglia di ricaricare le batterie ogni 2-3 mesi ".

La durata della barca dipende dalle condizioni meteorologiche e 

ambientali in cui viene sottoposta e utilizzata.



UTILIZZO della  ND Tackle Bait Boat SUGGERIMENTI7 8 

Se il mini portatile non è in grado di controllare l'imbarcazione, si prega 
di registrare nuovamente !!!

Premere a lungo 'On / Off

Premere a lungo 'CH' + 'EN' sul mini ricevitore

A) Collegare le antenne.

B) Accendere il mini ricevitore.

C) TAccendi la barca dell'esca.

E)  Calibrazione della bussola sulla barca dell'esca (importante !!!)

D)Posizionare l'imbarcazione in acqua (senza onde).

BL RL

A B

C D

HOME    GPS

Come registrare il mini portatile con l'imbarcazione Bait

A) Accendere Il mini portatile

B) Lunga Premere il tasto di controllo sul portatile

C)La spia GPS sul portatile lampeggerà

D)Accendere l'imbarcazione Bait

E) Attendere 4 secondi, la luce GPS si arresta a 

lampeggiare, significa registrare il successo

F) Prova a controllare la barca dell'esca sul mini portatile
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APPLE STORE Google Play

Come utilizzare il pilota automatico con la mini portatile Come utilizzare l'autopilota con APP

Quando si utilizza l'autopilota, non dimenticare di calibrare la bussola dell'esca.

A) Definire il punto 'HOME'

    Premere a lungo il tasto 'CH' sul mini portatile per definire il punto 'HOME'.

   La luce HOME si alza quando il successo. 

B) Guidare la barca a distanza

C)Premere 'CH' per scegliere il punto A o B o C o D

D)Premere 'EN' per confermare il punto.

   La luce si alza quando il successo.

E)Prova l'autopilota 

    Premere 'H' per portare in sicurezza la barca ND Bait.

    Premere 'A' Auto per spostarsi verso A.

Quando si usa l'autopilota sull'APP (ND Bait Boat),

Scarica l'APP sul negozio Apple o su Google Play. 

A)Tura sul mini portatile e sulla barca ND

B)Fai clic sull'app APP d'imbarcazione ND sulla tua Smart Phone

C)Definire il punto 'HOME'. Toccare a lungo la Mappa, premere il pulsante Home.

D)Definire il punto A

    Toccare a lungo la mappa, premere il pulsante Salva.

E) Prova l'autopilota sul APP

    Premere il tasto 'Return Home' per tornare a casa

    Premere il pulsante 'Autopilota' sull'APP e scegliere A per

    effettuare la ricerca di un punto A

   

A)Posizionare la barca nell'acqua (senza onde)

B)Premere a lungo 'CH' + 'EN' sul mini ricevitore

13 14pagepage

Rilasciare i tappi o l'aggancio

Menu di sistema

Autopilota

Torna a casa

Arrestare l'autopilota

Luci

NOTA: Il sistema Autopilot supporta anche il percorso.

Batteria per barche

Temperatura di Mainboard
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Aggiornamento del firmware

Utilizza la scheda SD per aggiornare la tua barca a nave battuta ND.

1. Spegnere la barca

2. Scaricare il file sul sito Web NewDirectionTackle.co.uk

3. Copiare il file sulla scheda SD (directory principale), rinominare a 'test.bin'

4. Inserire la scheda SD nello slot SD sulla barca

5. Accendere la barca

6. Attendere circa 60 secondi e la barca riavvierà.

Smart Return Home Accendere / spegnere le luci sulla barca

Usare il pulsante 'H' sul mini ricevitore o toccare il pulsante 'Home Return' in

L'ND affronta l'applicazione dell'imbarcazione per esche artificiali e segue le istruzioni 

sullo schermo quando è GPS Disponibile per avviare Smart Return Home. 

La barca tornerà automaticamente all'ultimo punto iniziale registrato.

Usa il Mini portatile per controllare la direzione dell'imbarcazione per evitare una collisione 

durante 

Il processo Smart Return Home

La barca ha perso le connessioni wireless, innescherà la "casa di ritorno"

Comando automaticamente.

L'utente può annullare la procedura Return Home premendo il pulsante 'Control stick'

Il mini portatile o il pulsante 'Stop' sul APP

d'esca ND che è utile quando si guida alla distanza.

Il sistema Unique Lights può aiutarti a distinguere la direzione di guida della barca 

Accendere / spegnere le luci sulla barca: Premere il pulsante '   '.

Home



Come identificare l'errore Come collegare il Fish Finder e la macchina 

fotografica alla barca

Hardware di avvio dell'hardware INFORMATION FAULT

Messaggi                                                         Soluzioni

Apri il caso sul lato destro della barca, puoi trovare le informazioni

sullo schermo.

1)Nessun wireless. Controllare il connettore o scambiare 

il nuovo modulo wireless.

   

2)Nessun GPS. Controllare il connettore o sostituire il

 nuovo modulo GPS.

3)Nessuna bussola. Controllare il connettore o sostituire

 il nuovo modulo Compass

    

            Messaggio di avvertimento sul mini portatile o barca

 Tutte le luci
 lampeggiano  
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È possibile acquistare una staffa di collegamento per loro, è semplice da collegare.

La barca a nastro di battuta ND comprende due porte per Fish Finder e Camera sulla maniglia

Fish Finder

Camera

1 beep

Messaggi                                                       Soluzioni

 Basso consumo (caricare la batteria per barche, vedere pagina 10)

2 beep

  3 beep

Segnale Wireless perso (consultare la pagina 12)

    
Segnale GPS perso

    

BL RL

A B

C D

Batteria della barca (lampeggio rapido = potere basso)

Mini batteria del portatile (lampeggio rapido = potere basso)



Smaltimento ecologico
                  I vecchi elettrodomestici non devono essere smaltiti insieme al

Rifiuti residui, ma devono essere smaltiti separatamente.

Lo smaltimento presso il punto di raccolta comunale tramite privati è gratuito.

Il proprietario di vecchi elettrodomestici è responsabile per portare gli apparecchi

Questi punti di raccolta oa punti di raccolta simili. Con questo piccolo

Lo sforzo personale, contribuisci a riciclare le materie prime preziose

 e il trattamento delle sostanze tossiche.

Gli appunti

Il portatile Mini deve essere protetto da acqua sempre.

Mantenere il coperchio della presa sull'imbarcazione di esca quando è in acqua. 

È consigliabile che l'imbarcazione dell'esca venga pulita con un panno umido dopo l'uso.

Dopo l 'uso assicurarsi che tutte le batterie siano completamente cariche prima di imballare 

  la barca per l' prossimo viaggio.

Se la barca non verrà utilizzata per alcuni mesi, ricaricare le batterie ogni volta

2-3 mesi.

Pulire l'imbarcazione dell'esca con un panno leggermente umido. Non usare sapone o solvente.

Si prega di notare che entrambe le batterie devono essere caricate insieme.

•  Girare sempre il mini ricevitore prima e poi la barca. Per spegnere, spegnere la barca

Prima e poi il mini portatile, questo ti assicurerà che tu sia sempre in controllo del

barca.

•   

•   

•  Conservare la barca e il mini ricevitore in un luogo caldo e asciutto quando non è in uso, al fine di

Impedire la formazione di condensa.

•   

•   

•   

•  Scollegare l'antenna della barca e l'antenna del mini cellulari dopo l'uso per evitare

rottura.

•   

•   
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Come apreire il rilascio dell'amo

The boat includes two hoppers,You can navigate to the desired destination

and release by yourself.

Rilasciare il pulsante Hopper-H1: Premere il tasto 'H1'.

Rilasciare il tasto Hopper-H2: Premere il tasto 'H2'.



Supporto Garanzia9 10 
Siamo impegnati a fornire i migliori prodotti e servizi possibili,

Ma nella circostanza sfortunata che hai una denuncia o la nostra app ha un bug

Che deve essere risolto, si prega di contattarci subito con il nostro supporto

Sistema centrale.

Per semplificare le richieste di assistenza e per servirvi meglio, utilizziamo un supporto

Biglietteria. Ogni richiesta di supporto viene assegnato un numero unico di biglietto che tu

Può essere utilizzato per monitorare i progressi e le risposte in linea. 

Per il vostro riferimento forniamo

Archivi completi e storia di tutte le tue richieste di supporto. Per inviare un biglietto è 

necessario un indirizzo e-mail valido.

Newdirectiontackle.co.uk/ /guarantee

Diteci cosa ne pensate...

Per mantenere la qualità e lo sviluppo dei prodotti New Direction ha ascoltato le voci di

I suoi clienti e ha identificato le loro specifiche esigenze e preferenze. L'azienda ha

Ha progettato e prodotto una gamma di prodotti emozionanti per la nostra visione di diventare il

marchio più popolare disponibile.

New Direction Tackle UK  team:  

New Direction Tackle DE team: 

New Direction Tackle NL team: 

info@NewdirectionTackle.co.uk

Info@NewDirectionTackle.de

Info@NewDirectionTackle.nl

Vi offriamo una garanzia di 24 mesi dalla data di acquisto.

La garanzia copre tutti i difetti derivanti dall'unità di azionamento e dall'elettricità

Parti elettroniche della barca, materiale difettoso e lavorazione.

Non copre batterie, danni derivanti da uso improprio, rotture o normali

L'usura dell'imbarcazione o dell'apparecchiatura associata.

La garanzia è invalidata se le riparazioni o le modifiche sono state eseguite da

Persone non autorizzate.

Il periodo di garanzia per la batteria ricaricabile e il Ni-MH ricaricabile

Le batterie sono di 12 mesi dalla data di acquisto.

Compilate il modulo per registrare la tua garanzia di garanzia ND su

 Newdirectiontackle.co.uk/ /guarantee

NOME

INDIRIZZO

CAP

NUMERO DI TELEFONO

INDIRIZZO EMAIL

NUMERO D'ORDINE                                        

NUMERO DI SERIE

Newdirectiontackle.co.uk/support/
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